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［書式第９-２号］

競技：

チーム名

漢字：

英字：

チーム登録番号：

印

連絡担当者 氏名：

メールアドレス（必須）：

－ －

選手情報

←番号がある場合のみ記入

年 月 日 ［ ］才

※ チームが初めてサッカー選手を国際移籍でプロとして獲得する場合は、申請前にJFAにご連絡ください（TEL 050-2018-1990）

移籍元チーム情報

年 月 日 ←プロの場合のみ記入　

［選手記入］ ※選手が18歳未満の場合は、本人及び保護者の署名を本人署名欄にご記入ください。

私は、JFAが上記の事項に基いて、移籍元国協会へ私の登録情報を照会することに同意します。

／ ／

［添付書類］ 以下の書類を添付し提出すること（確認のため、チェックを入れてください）

　振込明細書の写し（所定の様式にて提出）

　　申請料：11,000円

　　振込先：三菱UFJ銀行　渋谷支店　普通　1448195　公益財団法人日本サッカー協会

　　振込の際には、チーム登録番号(7桁）かチーム名を振込依頼人の前に記入または入力してください

　　<例>チーム登録番号が0012345で、振込依頼人名が「日本太郎」の場合→「0012345ニホンタロウ」

　選手のパスポートの写し（顔写真及び記載事項がはっきりと判別できるもの）

　選手契約書の写し（日本でプロとして登録する場合）

　転居宣誓書（選手が18歳未満の場合）

申請日： 西暦 年 月 日

書類提出方法

メールにて公益財団法人日本サッカー協会　経営企画部　国際移籍担当宛てにご送付下さい。

宛先：info_teamplayer@jfa.or.jp

メールでの送付ができない場合はJFAに郵送して下さい。

〒113-8311　東京都文京区本郷三丁目10-15　公益財団法人 日本サッカー協会　法務・登録グループ宛

備考

本移籍に関して、JFAへの伝達事項があれば記載ください。

I agree to JFA making referral to the national association to which I was  formerly registered with based on my

registration information of this document .

年月日：

Day/Month/Year

　 本人署名：

　 　Signature

選手登録区分

（いずれかに☑）
アマチュア 　　プロ

移籍元チームとの

契約満了日
西暦

移籍元国

移籍元

チーム名

フリガナ

英字

（必須）

国籍

日本での選手登録区分

（いずれかに☑）※
アマチュア プロ

生年月日 西暦

選手登録番号

海外から日本国内チームへ移籍する、下記選手の国際移籍証明書（ITC）発行依頼の打電を申請します。

選手氏名

漢字

英字（必須）

※携帯メール不可

ＴＥＬ： 自宅(携帯)・勤務先・事務所

種別：

代表者名：

国際移籍証明書発行申請書

サッカー　・　フットサル

フリガナ
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チーム名

漢字：

チーム登録番号：

印

年 月 日 ［ ］才

入金額 金 円

振込依頼人

入金日 年 月 日

着金日 年 月 日

入金先口座 三菱ＵＦＪ銀行　渋谷支店

普通　1448195　公益財団法人　日本サッカー協会

振込明細書（写し）

以上

６．

（糊付）

※本紙に糊付できない場合は、別紙にて添付すること。

４． 20

５．

２．

３． 20

申請内容 国際移籍証明書発行申請（海外→日本）

上記の申請につき、下記のとおり入金いたしましたので、お知らせいたします。

－　記　－

１．

生年月日

種別：

代表者名：

選手名

国際移籍証明書発行申請料振込明細書

フリガナ
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宣誓書-2  （サッカーとは無関係の親の都合による転居に関する宣誓書） 
Declaration-2 (Declaration of move with Parents for the non-football reasons) 

私（選手）及び私の親 (以下「私達」)は、私のサッカー活動とは無関係の事情により親が日
本に転居し、私は親とともに日本に転居してきたことを共同で宣誓します。 
I (the Player) and my parent(s) (hereinafter referred to as the “Parents”) jointly declare that 
Parents moved to Japan for reasons not linked to the Player’s football and the Player moved to 
Japan together with the Parents. 

私達は、JFA が上記の宣誓内容が真実であることを確認するため、私達に対して追加の書類
（親の日本における勤労状態及び居住を示す公的文書等）の提出その他必要な協力を求め
ることがあることを認識し、その場合は JFA の求めに応じることに同意します。 
We acknowledge that JFA may request further documents (official documents, etc. 
concerning the working and residential status of the Parent in Japan) in order to prove the 
truth of the above declaration and agree to affirmatively cooperate with JFA on its directives. 

私達は、上記宣誓内容が仮に虚偽であった場合、JFA 及び FIFA から懲罰が科され得ること
を認識します。そして、私達は、当該懲罰が科された場合でも、JFA 及び FIFA に対して何
ら異議を申し立てないことに同意します。 
We recognize that JFA and/or FIFA may impose disciplinary sanctions on the Player in the 
event that the contents of the above be found false, and in such case, we agree not to raise any 
objections against JFA and FIFA.  

署名日／Date ：  

本人の名前（楷書）／Player：  

本人の署名／Player’s Signature：  

親の名前（楷書）／Parents’ name： 

親の署名／Parents’ signature：  

チーム名／Team：
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